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CrarTs mpucBsYEHa JOCIIKEHHIO 0COOIMBOCTEHM AaHTUTE3H B HAMKCaxX Ha Ofs131 aHT -
JHCHKOIO Ta YKPaiHChKOK MOBaMH. J[>kepesioMm 1000py eMITipHYHOro MaTepiainy Oylio
BUOpaHO MONYJISIPHI IHTEPHET-Mara3uHy Ta CAuTU-ayKIIOHU Yyepe3 IXHIO MyOJIYHICTb,
JOCTYTHICTD Ta MIUPOKE OXOIJICHHS IIJILOBO1 ayUTOPIi: MOJIOI1 JIFOIH, SIK1 € TIPEICTaB-
HUKaMU Cy4acHO1 JIIHIBOCITUIBHOTH, 32 JIOTIOMOTOI0 TEKCTOBUX IMPUHTIB B10OPaXKarTh
31m000/IeHH] IparHeHHs Ta HacTpoi. EMIipuuHuii Kopmmyc A0CiPKeHHS CKIIQTa€ThCs 3
1328 HanuciB Ha O/15131 aHTITIHCHKOI0 MOBOIO Ta 808 HaIMKCIB YKPaiHCHKOIO, BIAIOpaHUX
METOJIOM CYIIIJIbHOT BUOIPKH, JIUIS SIKUX XapaKTEPHUM € BUKOPHUCTAHHS (Iryp 1 TPOITB.

VY crarti po3mISHYTO OCTaHHI TEHJEHIN CTYAIIOBaHHS AHTUTE3W y MOBO3HAaB-
CTBi. AKIIEHTOBaHO, 1[0 Y Cy4acHid (1JI00T1i aHTHTE3a MOTPAKTOBYETHCS K OJIMH 3
OCHOBHUX TPOTIIB, SIKUI 0a3y€ThCsl HA AaHTOHIMIT TOHATH YK 00pa3iB. 3’siICOBaHO, IO 32
JIOTIOMOT'OFO HAITHCIB HAa OIsA31 MPE3EHTYIOThCA i71e1, IparHeHHs Ta BIOAOOaHHS BIac-
HUKIB TaKOro BOpaHHs. AHaJli3 CEMAaHTHUKH OMO3UTIB Y TEKCTOBHX MPUHTAX JIO3BOJISE
BU3HAYMTH aKTyaJdbHI TEeMH, KaTreropii Ta ijei, ki GirypaabHO MepeoCMHCITIOIOTHCS,
31CTaBISAIOTHCS YW MPOTUCTABISIFOTHCS HOCISIMU aHTJIIMCHKOI Ta YKpaiHCHKOI JIIHTBO-
KYJIBTYP.

BusHaueHo, 10 9acToTa BUKOPUCTAHHS AHTUTE3W € MPAKTUYHO OJHAKOBOIO IS
HAIKCIB HA OJIs131 aHIIIHCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO MOBAMH.

VY pesynbrari JochipkeHHs BUALIeHO ABI TemarnuHi rpynu: TI' Jlromuna ta TI
SABuma 1 nporecu 06’ €KTUBHOI TIMCHOCTI, K1 BIAPI3HAIOTHCS 3a MPOJYKTUBHICTIO B
JTOCIIHPKYBaHUX JITHTBOCIIJILHOTAX.
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VY pamax KOKHOI Tpylu BHOKPEMJICHO HM3KY aHTOHIMIYHUX Tap, SKi € 130Mopd-
HUMH JJIsl TEKCTIB Ha BOpaHH1 aHIIMCHKOIO Ta YKPAiHCHKOIO MOBaMU. 3a3Ha4€HO, 110
JOCIIJIKEHHS IEMOHCTPY€E HASIBHICTD ONO3UTIB, SIK1 € XapaKTEPHUMH JIUIIE JJI HOCIIB
OJISITY TIEBHOI JIIHTBOCTIILHOTU. BrokpemiieHi aioMop(dHi pUCH aHTUTE3U y TEKCTO-
BUX IPHUHTAX JO3BOJIAIOTH 3pOOUTH NEBHI y3arajJbHEHHS COL1aIbHOTO XapaKTepy.

Kntouosi cnoea: nanuc na 0031, anmumesa, CeMAHMUKa, aH2IIUCLKA MO64,
VKPaiHCbKa MO8a.
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The article is devoted to the study of the features of antithesis in English and Ukrainian
inscriptions on clothing. Popular online stores and auction sites were chosen as the
source of empirical material selection due to their publicity, accessibility and wide
coverage of the target audience: young people who are representatives of the modern
language community, and with the help of text prints reflect topical aspirations and
moods. The empirical corpus of the study consists of 1328 English and 808 Ukrainian
inscriptions on clothing, selected by the continuous sampling method, which are
characterized by the use of figures and tropes.

The article discusses the latest trends in the study of antithesis in linguistics. It
is emphasized that in modern philology, antithesis is interpreted as one of the main
tropes, which is based on the antonymy of concepts or images. It was found that with
the help of clothing inscriptions, the ideas, aspirations and preferences of the owners
of such garments are presented. The analysis of the semantics of opposites in textual
prints allows us to identify relevant topics, categories and ideas that are figuratively
reinterpreted, compared or contrasted by speakers of English and Ukrainian cultures.

It was found that the frequency of using the antithesis is practically the same for
inscriptions on clothing in English and Ukrainian.
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As aresult of the study, two thematic groups were distinguished: Man and Phenomena
and processes of reality, which differ in productivity in the studied language communities.

Within the framework of each group, a number of antonym pairs are distinguished
that are isomorphic for English and Ukrainian texts on clothing. It is noted that the
study demonstrates the presence of oppositions that are typical only for wearers of
clothing of a certain language community. The allomorphic features of the antithesis in
the text prints allow us to make certain social generalizations.

Key words: inscription on clothing, antithesis, semantics, English language, Ukra-
inian language.

IHocranoBka npoodaemu. JIronrHa, CB110MO YU IT1JICB1IOMO, BUBYAE TA aHAJII3YE OTO-
Yyroul 00’ €KTH LUISIXOM MPOTUCTABIISIHHS 00 OTOTOXXHEHHSI iXHIX BJIACTUBOCTEH, 110
pEIpe3eHTye 3arajibHy TeHJICHII110 MUCIIeHHS [4, c. 93]. BianoBiIHO, NPOTHUCTABICHHS
Ta BIJHOLIEHHS MPOTUJIEKHOCTI, SIKI peali3yt0ThCs 32 JOIIOMOTOK0 TaKO1 JIIHIBICTUYHO1
MOJIENI, SIK AHTUTE3a, IOUIUPEH] Yy XyJI0’)KHIX TBOpaX, MyOIIIUCTUYHOMY, HAYKOBOMY Ta
oOyTOBOMY MOBJICHHI.

Ha nymKy nocmiiHUKIB, aHTUTE3a € OAHUM 3 YOTUPHOX 0a30BUX TpomiB (MeTadopa,
METOHIMIsI, CHHEK/10Xa Ta AaHTUTE3a), 3HAYECHHSI SIKOTO JIJISl CEMAHTHUKH, CAHTAKTUKH Ta
MparMaTuKy TEKCTY BUSBIIAETHCS BEJIbMU CyTTEBUM [4, c. 93; 11].

[IpoTre BHACIIIOK OYEBUJIHOT CTPYKTYPH Ta 3MICTOBOI'O HAIIOBHEHHSI aHTUTE3H BOHA
4acTO CHPUMMAETHCA K HAJEKHE Ta Mallo AOCIKyeThes [4, c. 93]. BianosiaHo,
BUHUKA€E MMOTpeda B aHaIII31 TAKOro0 TPOIy HA Marepiail TEKCTIB HOBUX >KAHPIB MOB-
JIEHHS, OJHUM 3 SIKMX € HAaIlUCH Ha OJ31.

Hanucn Ha o131 — 11e KOPOTKI TEKCTH, HAJpyKOBaHI ab0 BHMILWTI Ha BOpaHHI. 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKUX MPUHTIB JIIOIMHA pealizye moTpedy y caMompe3eHTarlii, Bupaxa-
FOUYM BJIACHY 1IEHTUYHICTh, IEMOHCTPYIOUH I'YMOP UM COLllaIbH1 KOMEHTapl. AHTUTE3A,
Oyydyd OJHUM 13 TPOIIB, (PYHKIIIOHYE SIK PETPAHCIATOP CyO’€KTUBHOIO CTABIICHHS
JIOMUHU JI0 HABKOJMIIHBOTO CBITY, AKUI BigoOpakae 3MIHH y CYCHIIbCTBI Ta €BOJIO-
110 MOBH 3arajoM. OTxKe, aHalll3 CEMAaHTUKH aHTUTE3U Yy HaIMCax Ha O/s31 J03BO-
JUTHh BU3HAYUTH, SIKI MOHATTA Ta 00pa3y MiUISraloTh NePEeOCMUCICHHIO, TPOTHUCTAB-
JSIIOTHCA YU 31CTABISAIOTHCS CyYaCHUMU MPEACTAaBHUKAMM aHINIIMCHKOI Ta YKPaiHChKO1
JHTBOCIMUIBHOT.

AHaJI3 OCTAHHIX J0CTiIKeHb | myOuaikamiid. AKTyajqbHI MOBO3HAaBYl PO3BIIKU
MEPEeBAKHO (POKYCYIOTHCS Ha JOCIIKEHHI aHTUTE3U B pamMax MOJITUYHOTO JAUCKYPCY,
aHaJI13yI04uY 3HAKOB1 IPOMOBH IIPOBIAHUX MOJITUYHUX JI15TY1B CbOTOJICHHS [8; 9]. AHTH-
T€3a PO3NIANAETHCA KpPi3b MPU3MY KPUTHYHOIO aHAJI3y JUCKYPCY SK PUTOPUYHHIA
TPOIl YU CTPATETIs], IO BUKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO JOCATHEHHS MEBHOI'O BIUIMBY Ha
cinyxaya [9]. Hu3ka AOCIIIHUKIB TAYMa4UTh aHTUTE3Y SIK MOBHOCTHJIICTUYHUH 3aci0,
SIKAW BXKUBAETHCSA JIJIs1 TPE3CHTALlIT MOJITUYHUX OOIISHOK Y MEepEeKOHIUBIN Gopmi [§].

OpHuM 13 HaMPSMIB CYy9acHUX JOCIIKEHb € aHa3 0OCOOIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS
AHTUTE3H PA30M 3 IHIIUMH MOBHOCTHIIICTUYHUMH 3aC00aMU y XyJIO’KHIX TBOpaxX HOBIT-
HIX aBTOpIB. Take MPOTHUCTABIEHHS YacTO MOOYJOBaHE HA OCHOBI KOHTEKCTyaJIbHUX
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AHTOHIMIB, 1110 € HECIIO/IIBAHUM JJIsl YATAYa 1 CHIOHYKAE J10 IEPEOCMUCIICHHSI POYUTa-
HOTO Ta HAJIAaHHSI BJIACHOI OLIIHKU MOAIsIM Yy TBOPI [5].

VY CBITJII NOTOYHUX CYCHIIBHO-ICTOPUYHUX MO 3pOCTA€E IHTEPEC IO JEKOMYHI3a-
1li Ta JepajsiHizalii, 10 3HaXOUTh BIIOOPaXKEHHS 1 y MOBO3HaBUYMX po3Bijikax. Tak,
AHTUTE3a PO3NIAIAETHCA B paMax MMPONaraHIuCTChbKOro TMCKypCy KOMyHICTUYHOTL ap-
TIi SIK KOTHITUBHUN Ta PUTOPUYHUIN IHCTPYMEHT, 110 BUKOPHCTOBYETHCS JJI MpOIa-
TaH/IA COILaIICTUYHUX IIIHHOCTEH [11].

Meta gocaizKeHHs M0JIsIrae y 3/11iCHEHH] 31CTaBHOIO aHaJi3y CEMaHTUYHUX OCO-
ONMMBOCTEH aHTUTE3W y HAMKCaxX Ha OfM31 aHIIIACHKOIO Ta YKpPAiHCHKOIO MOBAMH.
JIOCSTHEHHSI METH CTa€ MOMKJIMBHUM 33 YMOBH BUPIIICHHS TaKUX 3aBJaHb: 3 sCYyBaTH
TIIyMau€HHs (PEHOMEHY aHTUTE3U Yy Cy4YaCHOMY MOBO3HABCTBI; PO3IJIIHYTH OCHOBHI
T TXO/TA IO CEMaHTUYHOI Kacu(ikarlii aHaJ1i30BaHOTO TPOITY; MPOAHATI3yBaTH CEMaH-
TUYHI 0COOJMMBOCTI aHTUTE3W Yy BHOKPEMJICHHX HAmUcaxX Ha Ofs3i; MPOBECTHU aHAII3
KUIBKICHUX PE3YJIbTaTIB JIOCIIIKEHHS.

OCKUIBKY PONIOHOBAHA CTATTA € YACTUHOIO KOMIUIEKCHOIO BUBYEHHS 3ac001B 00pa-
3HOCTI, SIK1 BXMBAIOThCS Y TEKCTOBUX MPHUHTAX, MAaTEPI1AJIOM PO3BIAKU CAYryoTh 1328
HaIMCIB Ha O/1s131 aHNMChKOIO Ta 808 HAMKUCIB YKPAiHCHKOIO MOBOIO, SIKI XapaKTepH-
3yIOThCSl BUKOPUCTaHHAM (iryp 1 TpomiB. EMmipuunuii marepian aidpanuii METOI0M
CYLJIbHOI BUOIpKHM 3 [HTEpHETY, 30KpeMa MOIYJSPHUX IHTEPHET-Mara3uHiB Ta caii-
TiB-ayKI[10HIB ipoTsiroM 2017-2023 poxkis.

Cripg 3ayBaXkWTH, IO y CTaTTI MAKCUMAIBbHO 30€peKEHO OpUTiHAIBHY TpadiKy TeK-
CTOBUX NPHHTIB Ha OJ531: BKMBAHHSA MaJMX Ta BEJIHMKHUX JIITEP, CAMBOIIB. 3HAK «|»
BUKOPHUCTOBYETHCS JJI MO3HAYEHHSI PO3MILEHHS YaCTUHU TEKCTY 3 HOBOT'O psijIKa 3
METOI0 AEMOHCTpAaLli KOMIO3ULIHHOIO PO3TAIIyBaHHS €JIEMEHTIB HAIIUCY.

Buxkiaa ocHoBHOro Marepiajy gociifzkeHHs. TpaauiiitHo (Qi10J0ru TIIyMadarhb
aHTHUTE3Y K CTWIICTUYHUN TpHiioM (Tpom, Qirypy MOBH), 110 0a3yeTbcs Ha 3iCTaB-
JIEHH1 YM POTUCTABJICHH] TOPIBHIOBAaHUX MOHSATH UM IOMEHIB [4, c. 94; 13, c. 167; 14].
CyTHICTB TaKOT0 TPOIY MOJISATa€e B MPOTUCTABICHH] KOHTPACTHHUX 32 CBOIM XapaKTepOM
CIIOBECHUX 00pa3iB, 10 PO3KPUBAIOTH KOHTPAIUKTOPHY MPHUPOLY ab0 HECYyMiCHICTbH
PI3HHMX CTOPIH MPEAMETA YU SBUILA.

JIx. @aHeCTOK HAroJouIye, M0 aHTUTE3a — 1I€ CIOBECHA CTPYKTYpa, SIKa 3a3BHYAM
pO3TalIOBYE MOHATTS, IO IMPOTUCTABISAIOTHCS a00 3I1CTABIIAIOTHCS, B NapaJIeIbHUX
¢dpazax un gactunax ¢pasu [10, c. 46-47]. [IpoTe ciig HArOIOCUTH, 11O, HA TYMKY
P. I'appica, qkepenoM aHTUTE3U € BIIACHE CEMAaHTUYHA OMO3MIIIs, a HE IPOCTO PO3Mi-
IICHHS IPOTUCTABICHUX TEPMIHIB y apaJieIbHUX CTpyKTypax [11].

Jlekcu4uHy OCHOBY aHTUTE3U CTAHOBUTH aHTOHIMIA [1, c. 86-93; 6, c. 32]. [Ipuuomy
JUISl aHTUTE3U XapaKTEPHUM € BXXUBAHHS K MOBHOI, TaK 1 KOHTEKCTYaJIbHOI AHTOHIMII:
Tpon OyAy€eTbCsl HA OCHOBI MOBHMX (YacTO CTajuX, YCTAJECHUX AHTOHIMIYHUX Map),
OKa310HAJIbHUX aHTOHIMIB (1HAMBIyaJIbHO-aBTOPCHKHUX, KOHTEKCTYyaJIbHUX ) Ta aHTOHI-
MmigHuX Ppa3 [4, c. 94; 7, c. 161; 10, c. 49; 14, c. 4].

AHTOHIMIYHI TapH, 110 YTBOPIOIOTh AHTUTE3Y, TPAIMUIMHO MOAUISAIOTh HA TeMa-
TUYHI TPYNH BIANOBIAHO O ceMaHTH4HOro kputepito. Tak, H. I'puns mpomnonye
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TaKy Kjiacu(iKallilo OMO3UIINA: MOHSTTS, MOB’sI3aH1 31 CTAHOM 1 JISIbHICTIO JIIOANHMU;
MOHSATTS, 110 BUPAXKAIOTh CTAH PYXY 1 CHOKOIO; MOHSTTS, 110 BUPAXKarOTh MOYYTTS 1
HACTpii; MOHATTS, 10 XapaKTEPU3yIOTh SIKOCTI Ta BIACTHUBOCTI; IMOHATTS, [10B’sA3aHI 3
MO3HAYEHHSIM 4Yacy 1 npoctopy [1, c. 89].

C. 3yOuenko Buauisie Tpu ocHOBHI TeMatuyHi rpynu (TT) aHTuTe3mn 3 nmomanbmuM
noaiiom Ha miarpynu: TN Jlroguaa (aOCTpakTHI MOHATTS, HAIlll, BIK, pemiria, Gpizudni
Ta IHTEJEKTyalIbHI 3M10HOCTI, COIlialbHI CTAaHW, YACTHHH TiJIa, BiifHA, CIIOCIO KUTTS,
reusiep), TT IIpocTopoBO-4acOBO-KIIBKICHI BIJIHOILIEHHS (4ac, MPOCTIP, KIIBKICTH,
po3mip) Ta TT Ilpupona (reorpadiuni Ha3BH, ABHIIA, Gropa, JaHAMIA(PT, PEUOBUHH,
ctuxii, (hayHa, KiaimMart, Temreparypa) [3].

C. [umneBa po3MeXOBye aHTOHIMIUHI OIHOMH, SIKI € 3aCO00M XapaKTepUCTUKU
JIOAWHU (30BHILIHICT, YACTHHM Tijda, (DI3UYHI BIACTUBOCTI, BHYTPIIIHI PUCH XapaK-
Tepy, TICUXIYHUIA CTaH, MOBEJIHKA, BIK, 0c00a, CTarh, POJWHHI CTOCYHKH, Hdii, CTO-
CYHKH, JKUTTS 1 CMEPTh, COLIaIbHI BIJHOCUHH, PEIITiiiHI YSBJIECHHS) Ta OIMO3UTH, L0
BKHMBAIOTHCS I OLIIHKH MPEIMETIB, SIBUII 1 MPOIECiB 00’ €KTUBHOI AIMCHOCTI (TTopu
POKY, YaCTHHH OO, YaCTHUHH CBIiTYy, YacTUHU COHSYHOI CHCTEMH, MPUPOJIHI SBUIIA,
POCIIMHY 1 TBapHHHU, Yac, KUIbKICTh, pO3Mip, ¢opma, KoJlip, Marepiai, Temneparypa,
CMakK, a0CTpaKTHI TOHATTS) [2].

VY pesynbTari aHai3y HalUCIB Ha OJis131 OyJI0 BCTAHOBJICHO, IO BXKMBAHHSIM aHTH-
Te3u xapakrepusytorbes 80 (6%) MIKpOTEKCTIB aHIMIMCHKOI0 MOBOIO Ta 53 (6,5%)
YKPAIHCHKOIO.

bepyun 3a ocHOBy BHINE 3a3Ha4eHi Kiacudikaiii Ta BpaxOBYIOYH OCOOIMBOCTI
JOCHIPKYBAaHOTO MaTepially, HAMCHU Ha O1sI31, SIK1 MICTSITh aHTUTE3Y, OIISIEMO Ha JB1
tematuyuHi rpynu: TI" Jlroquna ta TT SIBuia 1 npouecu o0’ €KTUBHOIL JIHCHOCTI.

AmnamnizoBani ono3uilii TT" Jlroauna BioOpa)katoTh HOHSTTS, OB’ sI3aH1 3 OMUCOM,
XapaKTepUCTUKAMU Ta OCOOIIMBOCTAMM )KUTTEAISIILHOCTI JIFOAUHU. Y MeXax L€l rpynu
oyno BuauieHo 35 (44%) anrmomoBHUX Ta 35 (66%) ykpaiHOMOBHMX HamuciB. Jljist
000X JO0CIIPKYBAHUX JIIHTBOKYJIBTYP XapaKTEPHUMH € aHTOHIMIYHI MapH, 1110 MMO3Ha-
yaroTh Jii Jiroauuu (1), (2), II0IChKI AKOCTI Ta XapakTepucTuku (3), (4), HanpuKia;

(1) aarn. COMING IN 4 MESS ... Going out in style ‘Ilpuxonutn y 6e3nami...
Buxoauti Ha cTHi’;

(2) ykp. LLJOb HE IIVIAKATbD, I CMIAJIACH;

(3) aarn. NAUGHTY BUT NICE (I MULTITASK) ‘Bpennwii, ane xopomuid (s
OaraTto3aaqyHuin)’;

(4) yxp. BYIb MILTHHUM, KO3AYE! 50 CIABKHUX U TAK BXKE JJOCTATHEO.

AnoMOppHUMH pUCaMU HAIKUCIB LII€] IPYNH € HASBHICTh OINO3MTIB, 110 OMHCYIOThH
YaCTHHM TiJia JIIOAWHY B aHTIIOMOBHIM BUOIpIIi (5) Ta aHTOHIMIB, TIOB’sI3aHUX 3 BIMHOIO,
B YKpaiHOMOBHIH (6), HalIpUKIIAI:

(5) aumn. I HAVE A GOOD HEART BUT I GOTTA GO SOMETHING ABOUT THIS
FILTHY MOUTH ‘Y wmene no0pe cepiie, aine Tpeda mock poOUTH 3 UM OpyTHUM
poTtom’;

(6) yxp. Haubinvuie mup yinyrome mi, Xmo nizHas GiiHy.
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AHTOHIMIYHI mapu, gk1 Hanexats 10 TI' SIBuma i npouecu 00’€KTUBHOI Ailic-
HOCTi, HamuytoTh 45 (56%) anmiomoBHuX Ta 18 (34%) yKpaiHOMOBHUX OJIMHMUIIb.
B 060x gocimimkyBaHUX JTIHTBOCTIUIPHOTAX aHTOHIMIYHI O1HOMH TI03HAYAIOTh A0CTPaK-
THI OHATTS (7), (8) Ta yacosi BigHomeHHs (9), (10), Hanpukia;

(7) aurn. DARLING I'M A Nightmare DRESSED LIKE A Daydream ‘Jloporuid, s
&Kax, ONATHYTHH, SIK Mpisi’;

(8) yxp. He mino, a dywa e noounorw. 'PUTOPIH CKOBOPO/IA;

(9) aurn. TODAY [ AM | A MERMAID TOMORROW | I WILL BE | A UNICORN
‘CpOrofiHi s pycajka, 3aBTpa s OyJly €IMHOPOIoM’;

(10) yxkp. ChOI'OJHI | 3ABTPA.

An0MOp(HHOIO PUCOI0 AHITIOMOBHUX HAIKCIB HA OJIs131 aHAII30BAHOI IPYTH € HASIBHICTD
KOHTPACTIB, 5IK1 Ha3UBat0Th po3Mip (11) Ta nmopsakoBi BigHoweHHs (12), Hanpukia:

(11) anrmn. HERE | COMES | BIG | TROUBLE | IN A LITTLE T-SHIRT ‘Ocb ine
BeJiMKa 01/1a B MajieHbK1i (pyTOomII’;

(12) aurn. MAY BE I WAS TOO LATE TO BE HIS First BUT RIGHT NOW I'M
HAPPY TO BE HIS Last THIS GIRL LOVES HER HUSBAND ‘MoxI1BO, 5 3alli3HU-
Jach, mo0 OyTu HOTO MepIolo, ajie 3apas3 s MacanuBa, TOMY 110 S Il HbOTO OCTaHHS.
I{s1 niBuMHA KOXa€e CBOTO YOJIOBIKA’.

BucHOBKM i1 mepcneKTHBM MOAAJBIIOIO AOCHiIKeHHA. OTKe, BUKOPUCTAHHS
AHTUTE3H OJHAKOBO XapaKTEpHE JJI HAIKMCIB Ha O3] SIK aHIJIIMCHKOIO, TaK 1 YKpaiH-
chkoi MoBaMu. OTHAK aHTUTE3a B AaHITIOMOBHHX MIPUHTAX HAa BOpaHHI YacTilie mooyo-
BaHa Ha IPOTUCTABIIEHHI IOHAT, 1110 TO3HAYAIOTH SBUIIA 1 IPOLIECU 00’ €KTUBHOI J1HC-
HOCTI1, TOJIl IK YKPAiHOMOBHI TEKCTH 0a3yI0ThCSI HA AHTOHIMAaX, OB’ SI3aHUX 3 JIISIMU Ta
OMKCOM JIOAWHU. JIJIs1 HAMKMCIB aHIMIIMCHKOI0 MOBOIO IMPUTAMAaHHUM € BUKOPUCTAHHS
OIO3UTIB, IO MO3HAYAIOTh PO3MIp, NOPSAJIKOBI BIIHOLIEHHS Ta YaCTUHU TUIA JIIOJAMHH.
VYKkpaiHOMOBHA JIIHTBOCIUIBHOTA BUKAa3y€ TEHJCHIIIO 0 NPOTUCTABICHHS IOHSTH,
OB’ I3aHUX 3 BIMHOIO.

AnomopdHi 0COOIMBOCTI aHTUTE3H y HAITUCAX HA O31 JIO3BOJISIOTH 3pOOUTH HU3KY
y3araJlbHeHb COIIIaJIbHOTO XapaKTepy: TaK, HOCIi BOpaHHS 3 TEKCTOBUMH MPUHTAMH
AHDIIICPKOI0 MOBOKO OUIBII BIJIKPUTI JI0 CHPUUHSTTS HABKOJMUIIHBOIO CBITY, Biac-
HUKHU OJSTY 3 HAMCaMH yKPaiHCHKOIO MOBOIO OUTBIN (DOKYCYEThCS Ha c001, Ha Biac-
Homy S. Jlyist mpeicTaBHUKIB aHIJIIMCHKOT JIIHIBOCIIIBHOTH BarOMUMHM € BUMIPIOBaH,
YHOPMOBAaHI1, CTaHJIapTU30BaH1 MOHSTTS; BAXKJIMBOIO TEMOIO, SIKa BUKJIMKAE acoliallii B
YKpaiHLIB, € BiifHa.

[lepcnekTrBH MOAANBLIOrO JOCIHIIKEHHS NOJSATal0Th Y BUBYEHH] BIUIMBY COLlaNb-
HO-1CTOPUYHHMX (PAKTOPIB HA CEMAHTUYHI OCOOIMBOCTI QHTUTE3W Ta IHIMX QITyp 1
TPOIIIB Y HAIlMCAX Ha 031 3 IUIMHOM 4acy.
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